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DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE 
1. Środek ochrony indywidualnej X 310 SV FFP3 R D 

2. Nazwa i adres producenta: 
Oxyline Sp. z o.o., ul. Piłsudskiego 23, 95-200 Pabianice, Polska 
 

3. Niniejszą deklarację zgodności wydaję się na wyłączną odpowiedzialność producenta : 
Oxyline Sp. z o.o., ul. Piłsudskiego 23, 95-200 Pabianice, Polska 

 

4. Przedmiotem deklaracji jest półmaska filtrująca X 310 SV FFP3 R D do ochrony układu 
oddechowego przed cząstkami. 

 

5. Przedmiot deklaracji opisany w p.4. jest zgodny z odpowiednimi wymaganiami unijnego 
prawodawstwa harmonizacyjnego : Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 
(UE) 2016/425 z dnia 9 marca 2016r. w sprawie środków ochrony indywidualnej oraz 
uchylenia dyrektywy Rady 89/686/EWG. 

 

6. Półmaska filtrująca X 310 SV FFP3 R D spełnia wymagania normy zharmonizowanej 
PN- EN 149+A1:2010 (EN 149:2001+A1:2009) oraz spełnia wymagania zawarte w §221 
Rozporządzenia Ministra Energii z dnia 23 listopada 2016 r. w sprawie szczegółowych 
wymagań dotyczących prowadzenia ruchu podziemnych zakładów górniczych: 
”Niedopuszczalne jest stosowanie w atmosferze zagrożonej wybuchem środków ochrony 
indywidualnej oraz odzieży i obuwia roboczego mogących: 1) być źródłem iskry lub łuku 
elektrycznego, spowodowanych elektrycznością statyczną lub uderzeniem, 2) 
spowodować zapłonu mieszaniny wybuchowej” (Dz. U. 2017, poz. 1118.) 

 

7. Jednostka notyfikowana Centralny Instytut Ochrony Pracy-Państwowy Instytut 
Badawczy, ul. Czerniakowska 16, 00-701 Warszawa – Nr 1437 przeprowadziła badanie 
UE (moduł B) i wydała certyfikat badania typu WE nr UE//170/2019/1437 

 
8. W stosownych przypadkach ŚOI podlegają procedurze oceny zgodności z typem 

w oparciu o zapewnienie jakości procesu produkcji (moduł C2), pod nadzorem jednostki 
notyfikowane Centralny Instytut Ochrony Pracy-Państwowy Instytut Badawczy, ul. 
Czerniakowska 16, 00-701 Warszawa – Nr 1437 

 

Podpisano w imieniu : Oxyline Sp. z o.o. 
 
 
Pabianice 20 lipca 2019                                                     Arkadiusz Dziębowski 
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Prohlášení o shodě 
 

1. Osobní ochranný prostředek X 310SV FFP3 R D 
 

2. Jméno výrobce a adresa 
Oxyline Sp. Z o.o., ul. Pisudskiego 23, 95-200 Pabianice, POLAND 
 

3. Toto prohlášení o shodě je vydáno na výhradní odpovědnost výrobce 
Oxyline Sp. Z o.o., ul. Pisudskiego 23, 95-200 Pabianice, POLAND 
 

4. Předmětem prohlášení je Respirátor X 310SV FFP3 R D sloužící k ochraně respiračního 
systému před částicemi 
 

5. Předmět prohlášení popsaný v bodě 4 je ve shodě s příslušným harmonizačním právním 
předpisem Unie: Nařízení (EU) 2016/425 Evropského parlamentu a rady z 9. března 2016, o 
osobních ochranných prostředcích a o zrušení směrnice Rady 89/686/EHS 
 
 

6. Respirátor X 310SV FFP3 R D splňuje požadavky harmonizovaného standardu PN-EN 149 +A1: 
2010 (EN 149:2001 + A1: 2009) a splňuje požadavky §221 nařízení ministra energetiky z 23. 
listopadu 2016 o podrobných požadavcích na provoz podzemních těžebních závodů. Je 
nepřijatelné používat osobní ochranné prostředky, pracovní oděvy a obuv ve výbušném 
prostředí, které může: 1) být zdrojem elektrické jiskry nebo elektrického oblouku 
způsobeného statickou elektřinou či nárazem, 2) způsobit vznícení výbušné směsi 
(Věstník zákonů z roku 2017, položka 1118) 
 

7. Oznámený subjekt Ústřední ústav pro ochranu práce-Národní výzkumný ústav, ul. 
Czerniakowska 16, 00-701 Warsaw – No. 1437 provedlo EU test (modul B) vydaný certifikát 
EU přezkoušení typu č. UE / 170/2019/1437 
 
 

8. OOP podle potřeby podléhá postupu posuzování typu shody založeném na zabezpečování 
jakosti výrobního procesu (modul C2) pod dohledem oznámených subjektů 
Ústřední ústav pro ochranu práce-Národní výzkumný ústav, ul. Czerniakowska 16, 00-701 
Warsaw – No. 1437 
 
 
 
Podpis: Oxyline Sp. z.o.o 
 
 
Pabianice 23. října 2020     Arkadiusz Dziębowski 
         Prezident 
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